
TARYBOS SPRENDIMAS 2013/798/BUSP 

2013 m. gruodžio 23 d. 

dėl ribojamųjų priemonių Centrinės Afrikos Respublikai 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Europos Sąjungos sutartį, ypač į jos 29 straipsnį, 

kadangi: 

(1) 2013 m. gruodžio 16 d. Taryba pareiškė, kad jai didelį 
susirūpinimą kelia padėtis Centrinės Afrikos Respublikoje 
(CAR); 

(2) 2013 m. gruodžio 5 d. Jungtinių Tautų Saugumo Taryba 
priėmė Rezoliuciją 2127 (2013), kuria nustatomas ginklų 
embargas Centrinės Afrikos Respublikai (CAR); 

(3) tam tikroms priemonėms įgyvendinti reikia tolesnių 
Sąjungos veiksmų, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

1. Valstybių narių nacionaliniams subjektams arba iš vals­
tybių narių teritorijų, arba naudojantis su valstybių narių vėliava 
plaukiojančiais laivais ar jų orlaiviais, draudžiama Centrinės 
Afrikos Respublikai (CAR) parduoti, tiekti, perduoti arba į ją 
eksportuoti visų rūšių ginklus ir su jais susijusius reikmenis, 
įskaitant šaunamuosius ginklus ir šaudmenis, karines transporto 
priemones bei įrangą, sukarintą įrangą ir šių objektų atsargines 
dalis, neatsižvelgiant į tai, ar valstybių narių teritorija yra jų 
kilmės vieta. 

2. Draudžiama: 

a) tiesiogiai ar netiesiogiai teikti techninę pagalbą, tarpininka­
vimo paslaugas ir kitas paslaugas, įskaitant aprūpinimą gink­
luotais samdiniais, susijusias su karine veikla ir su visų rūšių 
ginklų ir su jais susijusių reikmenų, įskaitant šaunamuosius 
ginklus ir šaudmenis, karines transporto priemones bei 
įrangą, sukarintą įrangą ir šių objektų atsargines dalis, 
tiekimu, gamyba, technine priežiūra ir naudojimu, fiziniams 
ar juridiniams asmenims, subjektams ar organizacijoms Cent­
rinės Afrikos Respublikoje arba naudoti Centrinės Afrikos 
Respublikoje; 

b) tiesiogiai ar netiesiogiai teikti finansavimą ar finansinę 
paramą, susijusią su karine veikla, įskaitant visų pirma dota­
cijas, paskolas ir eksporto kredito draudimą, draudimą ir 
perdraudimą, kurie būtų skirti ginklams ir su jais susijusiems 
reikmenims parduoti, tiekti, perduoti ar eksportuoti arba 
susijusiai techninei pagalbai, tarpininkavimo paslaugoms ir 
kitoms paslaugoms teikti asmenims, subjektams ar organiza­
cijoms Centrinės Afrikos Respublikoje arba naudoti Cent­
rinės Afrikos Respublikoje; 

c) sąmoningai ir apgalvotai dalyvauti veikloje, kurios tikslas 
arba poveikis yra išvengti a arba b punktuose nurodytų 
draudimų. 

2 straipsnis 

1. 1 straipsnis netaikomas: 

a) ginklų ir su jais susijusių reikmenų, skirtų tik Taikos Cent­
rinės Afrikos Respublikoje sutvirtinimo misijai (MICOPAX), 
Afrikos vadovaujamai tarptautinei paramos misijai Centrinės 
Afrikos Respublikoje (MISCA), Jungtinių Tautų integruotam 
taikos kūrimo biurui Centrinės Afrikos Respublikoje 
(BINUCA) bei jo apsauginiam padaliniui, Afrikos Sąjungos 
regioninei darbo grupei (AU-RTF) ir CAR dislokuotoms Pran­
cūzijos pajėgoms remti arba tik pastarųjų reikmėms naudoti, 
pardavimui, tiekimui, perdavimui arba eksportui; 

b) apsauginių drabužių, įskaitant neperšaunamas liemenes ir 
karinius šalmus, kuriuos laikinai į CAR tik savo asmeniniam 
naudojimui įvežė Jungtinių Tautų personalas, žiniasklaidos 
atstovai, humanitarinę bei vystomąją pagalbą teikiantys 
darbuotojai ir su jais susijęs personalas, pardavimui, tiekimui, 
perdavimui arba eksportui; 

c) šaulių ginklų ir su jais susijusių reikmenų, skirtų naudoti tik 
vykdant tarptautinį patruliavimą, kuriuo užtikrinamas 
saugumas Sangos upės trijų valstybių saugomoje teritorijoje 
siekiant apsisaugoti nuo brakonieriavimo, dramblio kaulo bei 
ginklų kontrabandos ir kitos veiklos, kuria pažeidžiami CAR 
nacionaliniai įstatymai arba CAR tarptautiniai teisiniai įsipa­
reigojimai, pardavimui, tiekimui, perdavimui arba eksportui. 

2. 1 straipsnis netaikomas: 

a) žudyti nepritaikytos karinės įrangos, skirtos naudoti tik 
humanitariniais arba apsaugos tikslais, pardavimui, tiekimui, 
perdavimui arba eksportui ir susijusiai techninei pagalbai;
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b) ginklų ir kitos susijusios žudyti pritaikytos įrangos, skirtos tik 
CAR vykdomam saugumo sektoriaus reformos (SSR) 
procesui remti arba jame naudoti, pardavimui, tiekimui, 
perdavimui arba eksportui CAR saugumo pajėgoms; 

c) ginklų bei su jais susijusių reikmenų pardavimui, tiekimui, 
perdavimui arba eksportui ir susijusiai techninei pagalbai ar 
finansinei paramai, įskaitant personalą; 

iš anksto patvirtinus pagal JT ST rezoliucijos 2127 (2013) 57 
punktą įsteigtam komitetui (toliau – Komitetas). 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja jo paskelbimo Europos Sąjungos oficia­
liajame leidinyje dieną. 

Priimta Briuselyje 2013 m. gruodžio 23 d. 

Tarybos vardu 
Pirmininkas 

L. LINKEVIČIUS
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